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NÁVRH 
Odesílatel: Jordi AYET PUIGARNAU, ředitel, 

za generálního tajemníka Evropské komise 
Datum přijetí: 13. září 2017 
Příjemce: Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, generální tajemník Rady Evropské unie 
Č. dok. Komise: COM(2017) 477 final ANNEX 1 
Předmět: PŘÍLOHA NÁVRHU NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 

o agentuře ENISA, Evropské agentuře pro kybernetickou bezpečnost, 
a zrušení nařízení (EU) č. 526/2013 a o certifikaci kybernetické 
bezpečnosti informačních a komunikačních technologií („akt o kybernetické 
bezpečnosti“) 

  

Delegace naleznou v příloze dokument COM(2017) 477 final ANNEX 1. 
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PŘÍLOHA 
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o agentuře ENISA, Evropské agentuře pro kybernetickou bezpečnost, a zrušení nařízení 
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technologií („akt o kybernetické bezpečnosti“) 

{SWD(2017) 500 final} 
{SWD(2017) 501 final} 
{SWD(2017) 502 final}  



 

2 
 

POŽADAVKY, KTERÉ MUSÍ SPLŇOVAT SUBJEKTY POSUZOVÁNÍ SHODY 

Subjekty posuzování shody, které chtějí získat akreditaci, musí splňovat tyto požadavky: 

1. Subjekt posuzování shody je zřízen podle vnitrostátních právních předpisů a má právní 
subjektivitu. 

2. Subjekt posuzování shody musí být třetí stranou nezávislou na organizaci nebo produktu či 
službě IKT, které posuzuje. 

3. Za subjekt posuzování shody lze považovat subjekt patřící k hospodářskému sdružení nebo 
profesnímu svazu zastupujícímu podniky, jež se podílejí na navrhování, výrobě, dodávání, 
montáži, používání nebo údržbě produktů či služeb IKT, které tento subjekt posuzuje, pokud 
je prokázána jeho nezávislost a neexistence jakéhokoli střetu zájmů. 

4. Subjekt posuzování shody, jeho nejvyšší vedení a pracovníci odpovědní za plnění úkolů 
posuzování shody nesmějí být osobami, které navrhují, vyrábějí, dodávají, instalují, nakupují, 
vlastní, používají nebo udržují produkt či službu IKT, jež je předmětem posouzení, ani 
zplnomocněnými zástupci jakékoli z těchto stran. To nevylučuje používání posuzovaných 
produktů, které jsou nezbytné pro činnost subjektu posuzování shody, ani používání takových 
produktů k osobním účelům. 

5. Subjekt posuzování shody, jeho nejvyšší vedení a pracovníci odpovědní za plnění úkolů 
posuzování shody se nesmí přímo podílet na navrhování, výrobě nebo konstrukci, uvádění na 
trh, instalaci, používání ani údržbě těchto produktů nebo služeb IKT, ani nesmí zastupovat 
strany, které se těmito činnostmi zabývají. Nesmí vykonávat žádnou činnost, která by mohla 
ohrozit jejich nezávislý úsudek nebo důvěryhodnost ve vztahu k činnostem posuzování shody, 
k jejichž vykonávání jsou oznámeni. To platí zejména pro poradenské služby. 

6. Subjekty posuzování shody musí zajistit, aby činnosti jejich dceřiných společností nebo 
subdodavatelů neohrožovaly důvěrnost, objektivitu nebo nestrannost jejich činností 
posuzování shody. 

7. Subjekty posuzování shody a jejich pracovníci vykonávají činnosti posuzování shody na 
nejvyšší úrovni profesionální důvěryhodnosti a požadované odborné způsobilosti v konkrétní 
oblasti a nesmějí být vystaveni žádným tlakům a podnětům, například finančním, které by 
mohly ovlivnit jejich úsudek nebo výsledky jejich činností posuzování shody, zejména ze 
strany osob nebo skupin osob, které mají na výsledcích těchto činností zájem. 

8. Subjekt posuzování shody musí být schopen provádět všechny úkoly v rámci posuzování 
shody, které tomuto subjektu ukládá toto nařízení, ať již tyto úkoly provádí subjekt 
posuzování shody sám, nebo jsou prováděny jeho jménem a na jeho odpovědnost. 

9. Subjekt posuzování shody musí mít k dispozici vždy, pro každý postup posuzování shody a 
pro každý druh, kategorii nebo podkategorii produktů či služeb IKT, pro něž je oznámen, 
potřebné: 
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a) pracovníky s odbornými znalostmi a dostatečnými zkušenostmi potřebnými k 
plnění úkolů posuzování shody; 

b) popisy postupů, podle nichž je posuzování shody prováděno, aby byla zajištěna 
transparentnost těchto postupů a možnost jejich zopakování. Musí mít zavedenu 
náležitou politiku a postupy pro rozlišení mezi úkoly, jež vykonává jako oznámený 
subjekt, a dalšími činnostmi; 

c) postupy pro výkon činností, jež řádně zohledňují velikost a strukturu podniku, 
odvětví, v němž působí, míru složitosti dané technologie produktu či služby IKT a 
hromadnou či sériovou povahu výrobního procesu. 

10. Subjekt posuzování shody musí mít prostředky nezbytné k řádnému plnění technických a 
administrativních úkolů spojených s činnostmi posuzování shody a musí mít přístup k 
veškerému potřebnému vybavení a zařízení. 

11. Pracovníci odpovědní za provádění činností spojených s posuzováním shody musí: 

a) mít přiměřené technické a odborné vzdělání v oblasti všech činností spojených 
s posuzováním shody; 

b) mít uspokojivou znalost požadavků souvisejících s posuzováním, které provádějí, 
a odpovídající pravomoc toto posuzování provádět; 

c) mít odpovídající znalosti a pochopení příslušných požadavků a zkušebních norem; 

d) být schopni vypracovávat certifikáty, záznamy, protokoly a zprávy prokazující, že 
posouzení byla provedena. 

12. Musí být zaručena nestrannost subjektů posuzování shody, jejich nejvyššího vedení 
a pracovníků, kteří provádějí posuzování. 

13. Odměňování nejvyššího vedení a pracovníků subjektu posuzování shody, kteří provádějí 
posuzování, nesmí záviset na počtu provedených posouzení ani na výsledcích těchto 
posouzení. 

14. Subjekty posuzování shody uzavřou pojištění odpovědnosti za škodu, pokud tuto 
odpovědnost nepřevzal stát v souladu s vnitrostátními právními předpisy nebo pokud není za 
posuzování shody přímo odpovědný sám členský stát. 

15. Pracovníci subjektu posuzování shody jsou povinni zachovávat služební tajemství, s 
výjimkou styku s příslušnými orgány členských států, v nichž vykonávají svou činnost, pokud 
jde o veškeré informace, které obdrželi při plnění svých úkolů podle tohoto nařízení nebo 
podle jakéhokoli ustanovení vnitrostátních právních předpisů, kterým se uvedená směrnice 
provádí.  

16. Subjekty posuzování shody musí splňovat požadavky normy EN ISO/IEC 17065:2012. 
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17. Subjekty posuzování shody musí zajistit, aby zkušební laboratoře využívané pro účely 
posuzování shody splňovaly požadavky normy EN ISO/IEC 17025:2005. 
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